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Through the wild and winding country roads 
Passing so many clumsy billboards 
Driving my shabby dusty blue Honda-Z 
Driving down to where you're waiting for me 

The sceneries are almost the same 
As in a several hours bore some game 
From my jacket pocket picking up to the Malboro 
Everything is gonna be OK tomorrow 

I'm on my way back to you 
Gonna be right back to you 
I'm on my way back to you 
Gonna be right back to you 

As soon as I can I'll be back to you my love 
To your arms 
To your voice 
And to your shining eyes 

Thunderhead is over the mountain 
Soon we will get a shower of heavy rain 
It's just I'm tracing the road to the west 
Without a single pulling over to take a rest 

The sceneries are almost the same 
As in a several hours bore some game 
From my jacket pocket picking up to the Malboro 
Everything is gonna be OK tomorrow 

I'm on my way back to you 
Gonna be right back to you 
I'm on my way back to you 
Gonna be right back to you 

As soon as I can I'll be back to you my love 
To your arms 
To your voice 
And to your shining eyes 

（日本語訳） 

ず～っと荒れたグネグネの田舎道を 
ブッサイクな広告看板をいや程やり過ごして 
オレはボロい薄汚い青色ホンダ-Zで 
君がオレを待っている所へと走っている 

風景はほとんど一緒 
まるで何時間も退屈なゲームをしてるみたいさ 
上着のポケットからマルボロを取り出して 
明日になれば何もかもうまくいくさ 

オレは君の元へと向かっている 
そうさ君の元へ戻るんだ 

できるだけ早く帰るんだ、オレの恋人、 
君の腕の中、 
君の声、 
そして君の輝く瞳へと 

山の上に入道雲が出ている 
じきにすごい夕立になる 
ただただ西へはるかこの道をたどる 
一休みするためになんか止まるもんか 

風景はほとんど一緒 
まるで何時間も退屈なゲームをしてるみたいさ 
上着のポケットからマルボロを取り出して 
明日になれば何もかもうまくいくさ 

オレは君の元へと向かっている 
そうさ君の元へ戻るんだ 

できるだけ早く帰るんだ、オレの恋人、 
君の腕の中、 
君の声、 
そして君の輝く瞳へと 


